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Előfizetési árak:
1

Helyben es p ősién kMÜte :
Egy évre lOfrt — kr. V4 évre 2 frt 60kr. 
Fél évre 6 e — , Egye* szám 10 ,
Előfizetési pénz s mieden kőziemény: 
Főpiac;. Vecscy-haz földszint 
a szerkesztőségbe bementve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében s & szerkesztőségnél.— Egyébütt 

a postahivatalok utján.
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DEBRECZEN
POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A DmtCZElfl BALOLDALI FAST EOZLONU
Megjelen hetenkint. ötször: hétfőn, kedden, szerdám csütörtökön és szombaton.

&*%
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Hétfő, január 18.

Hirdetést dl]:
I öthasábos petitsorért I kr.
* Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
£ izbeli hirdetések, alku szerint s leg- 
> olcsóbb árért:
í Bélyegdy: minden beigtatásórt külön
I 80 kr.
I ,Nyilt-téra-en megjelenő közlemény öt- 
I hasábos sorra 15 kr.
I Név- vagy bérmenteti énül beküldött kés- 
I iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vise
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A balközéppárt mumusa.

Budapest, jan. 15.
tt) Még mindig kisért a mumus

— a Tisza-Sennyey koaliczió képében.
Allez passez! — kiáltja Cser- 

nátony, a kérdéses kombináczió édes 
szülő anyja, s meg-megjelen az a mu­
mus, különböző alakzatban, és toilletté- 
ben, már a mint azt Csernátony akarja, 
kinek e variálása a „ha akarom 
igy, ha akarom nem ugy“-féle 
elvet juttatja eszünkbe.

Csernátony ur látta, hogy a napi 
sajtó sehogy sem tud eligazodni uj, far­
sangi kombináczióján, melyet az „E 1- 
lenőr“ csatornáján szétárasztott min­
denfelé, s kapta magát, a megérthetőség 
kedvéért magyarázattal is szolgált.

Hangsulyozá ugyanis hevenyében, 
hogy neki az egyre megy, akár a Sennyei 
és Tisza közti egyesülés jő létre közös 
párttal, közös kormánynyal, akár pedig
— az egyesülés létre nem jövetele ese­
tében — két külön párt alakul, élükön 
e két. vezérszerepre hivatott férfi élén; 
Sennvei báró a konzervatív, Tisza Kál­
mán pedig a szabadelvű pártot állapít­
ván meg, úgy hogy aztán az ekep ala­
kult két parlamentáris párt lenne hi­
vatva egymást a parlamentarizmusban 
szokásos jog szerint fölváltani.

Mint nyílt titkot beszélik egyébiránt 
a fővárosban, hogy a Sennyei-Ti- 
szakoaliczióra vonatkozó alkudo­
zások folyamatban vannak.

Nem tudhatjuk egyelőre, mi rejlik 
az idők méhében s lesz-e sikere ez al­
kudozásoknak vagy sem? Mi őszintén 
szólva, eleitől fogva idétlen szülöttnek 
tartók ez eszmét, lett légyen az „súgó 
után“ mondva, avagy csak ugv „has­
ból“ adva elé.

De még ha létre jöhetne is e cso- 
d aszülött, e „mixtum komposi- 
t u m“, ellene harczolnánk annak, mert 
általa a haza üdvét véljük veszélyeztetve.

Ugyanis ily szövetség csak akkor 
létesülhet a két — politikában merően 
ellentétben álló férfiú közt, ha mind a 
kettő elvi áldozatot hoz a koaliczió ol­
tárára.

Mi meg vagyunk győződve, — hogy 
sem a nemes báró, sem Tisza Kálmán 
nem oly fában rengetett hazafi, akik 
csupán a kormányra juthatás végett, a 
sarkalatos elvkérdések rovására nyújtsa­
nak egymásnak szövetkező kezet.

De máskülönben, ily heterogen ele­
mekből alakult pártnak életképességé­
ben is kétkedni, méltó jogunk van. Hol 
an-.yi ellentétes érdekek jőnek homlok­
egyenest összeütközésbe, ott szilárd párt­
ról szó sem lehet. Ha szavazatokra ke­
rül a sor ily vegyes elemű pártnál: az 
eg\ik hajszra a másik, csára kül- 
lőrérez — s ilyenkor mi természetesebb? 
tercius gaudet.

Csernátony ur reservában tartoga­
tott másik surrogatuma sem egészséges 
Ínynek való.

Még csak az lenne a gyönyörű, — 
diág.dátos kormány, mely két ily ellen­
tétes elemből alkottatnék, t. i. ha két 
föpárt: a „liberális“ meg a „konzerva­
tív“ emberei képeznék a miniszteri ta­
nácsot.

Hiszen ez a legfurcsább, de egy-

Á ,,I)EBRECZE!NTa tárczája.

Hasonszenvi kúra.
— Egy i smert költőbeszélye. —

Jelige „Mig az ember boldog nem volt, addig 
meg nem halhat.“

I.
X . . . város sétakertjében vagyunk. — 

Gyönyörű szép őszi délután van ... A fák 
sárguló levelein a nap búcsú fénye rezgedez, 
mintha mosolyával akarná behinteni a gyászt, 
eltakarni a bánatot.

A néptelen sétányom egyikén két ifjú 
hölgy jár lassú, de könnyed lépésekkel alá s 
föl. . . . ügy látszik, nagyon el vannak saját 
gondolataik, vagy a természet szomorúan meg­
ható szépségében merülve, mert csak ritkán 
váltnak egy-két alig hallható szót. — Az egyik 
hölgy magas karcsú alak, arczáu és szemeiben 
valami bánatos, de mind amellett benső meg­
nyugvást matató kifejezéssel; — mintha mar- 
tyrnőt látnál, kit a szenvedés nem lesulyt, de 
magasabbra, az éghez emel. . . . Kevés képzelő 
tehetséggel glóriát vélsz ragyogni homloka 
körül.

szersmind a legkárosabb viszonyokat 
idézné elő a parlamentben, mit fejtegetni 
bővebben aligha szükséges. Ez a vegyes 
kormány csak a valódi parlamentariz­
mus rovására történhetnék, s csak akkor 
lehetne némi értelme, ha azt a vegyes 
kormányt egy erős, hasonszámn függet­
lenségi párt ellenőrizhetné; amire pedig 
— fájdalom — jelenleg alig lehet ki­
látás.

Egyébiránt az egész koaliczionalis 
alkudozás úgy tűnik föl előttünk, mint 
a „medvebőrére“ való előlegezés, mint 
oly „számítás.“ mely a gazda távollété­
ben történik, a mennyiben még az uj 
választások könnyen keresztet vonhatnak 
az alkudozók tervére.

Csodáljuk, hogy maga Tisza Kál­
mán még nem látta eljöttnek az időt, 
melyben az orgánuma hasábjain szellőz­
tetett koaliczionalis tervre jóváhagyását 
adja, avagy vétóját intézze.

Pedig tájékozásul szolgáló ebbeli 
nyilatkozatát a nemzet mohóbban ol­
vasná, mint újévi beszédét, melyet rész­
ben fátyol takart, és csak sejtetni enge­
dett — oly eszméket, melyeket Cserná­
tony ur igyekezett kommentárral kibő­
víteni.

Mig határozottan nem nyilatkozik 
Tisza, addig a balközép párt mumusa 
egyre kisért! „ ... De ne vigy minket a 
kísérteibe!“

—- A h. böszörményi függetlenségi párt 
a „48-as kör“ helyiségében G á 1 Mihályt e hó 
4-én egyhangúlag követ.jelötül kikiáltotta. 
Éljen!

— A magyar kormány esketőleges bu­
kása gondolkdodóba ejté a bécsi börze fér­
fiak.

— Elek Gábor. Szabolcsmegye nyirbog- 
dáoyi kerületének képviselője meghalt 76 éves 
korában. Béke lengjen porai felett!

— A tótok szemérmetlenkednek, s rn- 
tul szidják lapjaikban a magyar nemzetet. Ne­
kik mi gyilkosaik vagyunk. Bizony a „tes- 
véreknél“ is felférne — a felnőttek okta­
tása.

— A városi főispánságok országszerte 
töltetnek be. Azonban a hivatalos lap még e 
tárgyról mitsein hozott.

— A képviselőház pénzügyi bizottsága 
meg van akadva. Egyetlen ember Muzslai volt, 
a ki a múltkori határozatlan gyűlésben elő­
adóul vállalkozott. I)e ez a lábát, kitörte az 
óta. Most már nincs előadó.

— Hivatalos. A jog és államtudományi 
egyetemi karoknál tartandó tudorsági szigor­
latokból a szabályrendeletet tegnap közli a hi­
vatalos lap. — A pozsonyi jogakadémiáuál 
bölcsészeti tanszék állíttatott, s arra rendkí­
vüli tanárul dr. Pauer Imre neveztetett ai.

— Ghyczy az államjószágok eladásán 
töri a fejét.

A másik gyermekded arczu szép szőke 
leány, — korához nem illő buskomolysággal, 
mely az arczismerőt méltán zavarba hozhatja: 
vajon ez születéssel hozott vérörökség, vagy 
egy korán lezajlott gyász emlékeinek jelvénye?

— Jer csak jer! — forduljunk vissza 
Leonórám! — szól az utóbbi, barátnéjának 
karját hevesen megragadva — elvesztettem 
azon kis képet, melynek hímzését az imént vé­
geztem be; pedig csak most ígértem neked 
azon titkos czélra, melyet még most előttem 
sem akarsz elárulni.

E szavakra alighogy visszafordult a két 
hölgy, ismeretlen férfin lépett eléjök s udva­
riasan üdvözölve őket szólt:

— Nagyságtok nemde keresnek valami 
elvesztett tárgyat ?

— Igen! — mondák az örömkifejezésé­
vel egyszerre.

— íme, szérencsés voltam azt megtalálni 1 
— s egy futó tekintettel a két nőre, habozás 
nélkül átnyujtá a kisebbiknek. — Ez az ön 
tulajdona kisasszony!

— És honnan tudja ön, hogy nem az 
enyém? — szólt el nem titkolható meglepe­
téssel a magas karcsú hölgy.

— E képből, — önnek és a kisasszony­
nak arczából!

— És mi összefüggés van e kép és a mi 
arczaink között?

A magyar hírlapírók debre- 
czeni értekezletének jegyző­

könyve.
1. A „Szabolcs“ ez. lap szerkesztője 

Lukács Ödön által, lapjában megpendített h i r- 
lapirói egyesület alakítása czéljából, az 
ezen eszmét pártoló lapok eszmecseréi s nyi­
latkozatai, majd a „Debreezen* ez. politi­
kai lap által múlt évi egyik számában az eszme 
megvalósítása végett tartandó értekezlet he­
lyiségéül Debreczenuek, idejéül a debreczeni 
téli nagy vásár vasárnapjának kitűzése, ül elő­
leg indítványozása folytán, a mondott időben 
és helyen több magyarországi hírlap szerkesz­
tője, illetőleg képviselője megjelenvén:

A városház kis- tanácstermében összegyűlt, 
8 miután elnökül Báthory Sándort mint a 
„Debreczen- nagyváradi értesítő“ szerkesztőjét, 
jegyzőül Füredi Lajost, mint az „Egyetértés* 
ez. politikai napilap képviselőjét megválasztó, a 
magyar hírlapírói egyesület eszméjének meg­
vitatása végett mint értekezlet meg­
alakult.

2. Elnök Báthory Sándor felhívja a jelen­
levőket, hogy terjeszszék elő, mely hírlapok 
által e mily szempontból bízattak meg képvi­
selőkul ?

E felhívás folytán bejelentetnek a követ­
kező hírlapok képviselői: 1. Az Erdély, Bihar 
és Abauj-kassai közlöny szerkesztőségei meg­
bízták Szatmári Károlyt a „Debreczen* szer­
kesztőjét annak kijelentése végett, miszerint az 
értekezlet véleményét magukévá teszik. 2. A 
„Szabolcs“ ez. lapot képviseli a szerkesztő Lu­
kács Ödön. 3. A „Debreczent“ Szatmári Ká­
roly szerkesztő. 4 Az „Alföldi hírlapot* Te­
legdi László szerkesztő. 5. A „Debreczen-nagv- 
váradi értesítőt* Báthory Sándor szerkesztő. 6. 
A „Szabolcs-hajdukerületi közlönyt* Maurer 
Károly szerkesztő és Angyal Gyula munkatárs. 
7. A „Reformot* és „Közérdeket* a főváros­
ból : Kompolthi Tivadar munkatárs, ki megbí­
zatásának minőségét a részletes tárgyalás al­
kalmával tudatni fogja. 8. A „Ilont* a fővá­
rosból Lukács Emii, mint tudósitó. 9. Az 
„Egyetértést* ugyanonnan Füredi Lajos.

Tudomásul vétetik.
3. Lukács Ödön, a hírlapírói egyesület 

kezdeményezője röviden elsorolja az előzmé­
nyeket. Ö a Szabolcs-ban országos hirlapirói 
egyesületet indítványozott, s csak miután a 
fővárosi sajtó egy része az eszme iránti ide­
genkedését kimutatá, pendítette meg több lap 
azon eszmét, miszerint ha az országos egyesü­
let nem létesülhetne, legalább vidéki társulat 
alakíttassák. Felkéri tehát a jelenlevőket, bár­
mily minőségben bízattak is meg, hogy ez 
eszme feletti nézeteiket elmondván, az érte­
kezletet bizonyos megállapodáshoz juttassák. 
Az értekezlet, huzamos eszmecsere s különféle 
nézetnyilvánitások után a következő határoza­
tot mondja ki:

Tekintettel arra, bogy a magyar sajtó­
nak, mint a társadalmi s politikai élet nyil- 
váoulásai közegének helyesen felfogott czélja: 
egyfelől a közélet minden mozzanatát felölelni, 
az életre való eszméket létesíteni, a társadalmi 
kérdéseket szerencsés megoldáshoz juttatni, a 
valódi hibát és bűnt ostorozni, a visszaélése­
ket megtorolni; másfelől a nemzeti érzületet 
ápolni s a magyar nyelv fejlődését előmozdí­
tani : ezen czél elérése s magukat a hírlapo­
kat illető kérdésekben is, minők p. a hirlap- 
biztositék és postabélyeg kívánatos eltörlése, 
nyomosabb mozgalom támaszthatása végett, az 
értekezlet olyan országos magyar 
hirlapirói egyesületet óhajt alakít­
tatni. a melv a sajtó czéljainak el­
érését. méltóságának és súlyának 
megörizését időről időre tartandó 
tanácskozásai által lehetővé tegye.

4. E határozat kimondása után Kom­
polthi Tivadar kinyilvánítja, hogy az általa 
képviselt fővárosi lapok álláspontja épen ez lé­
vén, ő mint a sajtó egyik munkása szívesen 
hozzájárul e határozathoz.

Örvendetes tudomásul vétetik.
5. Inditványoztatván, hogy az országos 

hirlapirói egyesület megalkotása végett az ér­
tekezlet által fővárosi és vidéki szerkesztősé­
gekből álló bizottság kéressék fel, mely az 
összes magyarországi birlapirókhoz felhívást

— Igen sok asszonyom! — E kép nem 
másolat, hanem eredeti idea, s mint ilyen 
kétségkívül a készítő művész lélekállapotát 
fejezi ki. — Itt a hit égő fáklyáját verdeső 
vihar, a hullámok között széttört horgony, s 
alattok a tövissel koszoruzott lángoló szív "azt 
mondják: ne h i gy j, nje remélj, ne sze­
ress! — s ezt nem ön mondja asszonyom!

— És miért ne mondhatnám én? — 
szól a hölgy, nem annyira beszédvágytól iz­
gatva, mint inkább piruló barátnéját kímélni 
akarva.

— Mert önnek megtörhetett hite az em­
berekben, de nem az emberiségben, ön csalód­
hatott reményeiben, de magasztos lelke felül 
emelkedett a csalódáson, — ön boldogtalan 
lehetett szerelmében, de nemes szive legyőzte 
önmagát, s boldogságát mások boldogságában 
kérésé. . . . S minderre még a kisasszonynak 
nem volt ideje. . . . Sebei sokkal újabbak le­
hetnek, minthogy a fájdalom kitombolhatta 
volna még szivében magát; s ezért a sötét 
eszmék, melyek a különben művészi kis képben 
kifejezést nyertek!

A leányka ajkáról egy el uem folytható 
sóhaj volt az igenlő felelet, mi az ismeretlen 
figyelmét nem kerülve ki, mintha megbánta 
volna a mit beszélt — bocsánatkéréssel tá­
vozni készült.

bocsásson ki, s alapszabálytervezetet készít­
vén az alakuló gyűlést a lehető legalkalmasabb 
időkben Budapestre összehívja :

E végből a fővárosból a Hon, Egyet­
értés, Reform és Közérdek, a vidék­
ről a Debreczen, Szabolcs, Abauj-kas­
sai közlöny és a Magyar Polgár szer­
kesztőségei határoztatnak az értekezlet nevé­
ben elnök és jegyző által felkéretni.

6. Az értekezlet jegyzőkönyvének hitele­
sítésével s az 5-ik szám alatt megjelölt szer­
kesztőségekhez küldendő felkérő irat szövegé­
nek megállapításával:

elnök Báthory Sándor, Lukács Ödön 
Szatmári Károly, Kompolthi Tivadar és jegyző 
megbizatnak.

Debreczen, 1875. jan. 17.
Báthory Sándor a „Debreczen-nagy vá- 

radi Értesítő“ szerkesztője elnök, Füredi Lajos 
jegyző , mint az Egyetértés képviselője. — 
Lukács Ödön a Szabolcs szerkesztője, Szat­
mári Károly a Debreczen szerkesztője Kom­
polthi Tivadar a Közérdek és Reform kül­
dötte.

Vidék.

—- A „Debreczen“ levelezése. —

Nagyvárad, január 17.
Nagyon is gyakran kopogtatok vidéki le­

veleimmel, ugy-e szerkesztő ur? Nem tehetek 
róla, irtóziató mértékben uralkodik lényemen 
az ambitió ördöge; szeretem a nevemet mi­
nél gyakrabban látni s e tekintetben túlteszik 
a rendjel-éhes Posner Károly Alajoson is.

De hát a dologra.
Nagyvárad városának van már főispána. 

Patay András alig kihűlt helyét báró Döry 
József, Biharmegye főispána foglalta, illető­
leg foglalja el. Az erre vonatkozó miniszteri 
leirat a folyó hó 15-én tartott városi gyűlésen 
olvastatott föl.

Ha mái' csakugyan nélkülözhetetlen a vá­
rosi föispánság, hát hiszen megnyugszunk báró 
Döryben, mert okos, mérsékelt, tapintatos egyé­
niség s a mellett szelíd, mint egy bárány.

Mondják, hogy mig főispán nem volt, 
mindig eljárt a templomba — ministrálni.

A „48-as“ párt kérvénye — mely a kép­
viselőtestülethez a végből intézteiéit, hogy 
Ghyczy uj adójavaslatainak félretétele tárgyá­
ban felirat intéztessék a képviselő-házhoz, mely 
kérvény a „Debreczen‘-ben is napvilágot lá­
tott — ugyancsak a 15-ikén tartott közgyűlé­
sen a jogi és pénzügyi szakosztályhoz tétetett 
át véleményadás végett. Hihető, hogy mire vé­
leményezve előkerül, akkor már Ghvczy Kál­
mán el is költi a szánkból kivett falat árát, 
ha csak addig — meg nem bukik ö exellen- 
tiája.

Ez esetben, természetesen, utódja fogja 
élvezni.

Városunkban még mi sem hallatszik a 
követválasztás felől. Nyugodt minden, mint a 
vihar előtt szokott lenni. Annyit észre lehet 
venni a körülményekből, hogy a mindig bal- 
középi Nagyváradról vagy jobboldali,*) vagy 
— 48-as képviselő lesz.

Az élesdi kerületről azonban Írhatom, 
hogy itt válogathatnak a követjelöltekbeu, mint 
juhász a pergő között. Eddig említett kerü­
letben, csak négy jelölt van; u. m. Szlávy 
Olivér, Erdélyi József, gróf Haller Sándor, 
Gyalokay Antal.

Ki az a Szlávy Olivér? Egy fiatal ember. 
Ezelőtt három évvel végezte itt a jogot s alig 
egy éve ügyvédeskedik Budapesten. Eddigi ér­
deme, hogy nem régen tölthette be a 24 évet. 
Erdélyi József szintén fiatal ügyvéd itt. Ér­
deme: román. Különben tudni akarják, hogy 
programmja — 48-as. Haller Sándor grófot 
ismerjük: jobboldali szavazó gép. Gyalokay 
Antalt ismeri mindenki.

Isten önnel szerkesztő ur.
Dr. Tolle.

A sámsomi olvasó egylet saját pénztára 
gyarapítására a községháza termében 1875 évi 
január hó 31-én zártkörű tánczvigalmat rendez.

*) No ezt a megaláztatást nem érdemlené a derék 
szomszédváros. Szerk.

De most a leányka felemelte bánatosan 
lecsüggő fejét, s szemeit nyílt őszinteséggel az 
ismeretlenre függesztve kérdé:

— Uram honnan tudja ön a miket be­
szélt?

— Önmagámból és az élet könyvéből!
— S hiszi ön, hogy a fájdalom kitom­

bolja magát mielőtt a szív megszakadna? — 
hiszi ön, hogy a csalódás sötét romjain fölépül­
hessen még valaha a hit, remény és szeretet 
temploma.

— Hiszem, sőt meg vagyok győződve!
A leányka kétkedőleg rázta bánatos

fejét.
— Ön kételkedik szavaimban szép kis­

asszony! — pedig mi sincs igazabb és termé­
szetesebb ! . . . Isten az embert boldogságra 
teremté, de a boldogságot nem adta birto­
kunkba, magunknak kell azt megkeresnünk. — 
S ha nem találtuk meg, ha helyette bánatot 
és gyötrelmet leltünk, jele, hogy nem jó he­
lyen kerestük azt. . . . Teszem fel, ön szere­
lemben kereste boldogságát, s talán mert ke­
serűen csalódott, sötéten fordul el az élettől, 
s bezárva fájdalmaiban szivét, reá parancsol, 
hogy az többé nekigyjen, ne remél­
jen és ne szeressen! Elismerem, igaz­
ságos az ön fájdalma részben, de nem egész­
ben. — Lehet, hogy az, kit ön édes álmaiba

Belépti-dij személyenként 1 frint. Kezdete 
7 órakor.

— Vidéki hírek. Csengerben a vidéki 
értelmiség, e hó 28-án tánczvigalmat rendez. 
Elek Lajos gyulai polgári iskolai tanár elje­
gyezte Békésről Kiss Károly kedves leányát 
Margitot. A legőszintébb szívből kívánunk ál­
dást e szép frigyre! Kecskemétről megczáfol- 
ják a hirt, mintha ott egy ifjú szerelmi csa­
lódásért agyonlőtte volna magát.Azt mondják,hogy 
okosabbak ott a fiatalok. Zemplén, Bereg, 
Ung, Zala, s Máramarosmegyékben sok kőolaj- 
forrás van kiaknázatlanul. Micskén (Biharme- 
gyében) minden csütörtökön heti vásár tartása 
engedélyeztetett.

Ügynök kerestetik.
Debreczen, jan. hó. 

Az első osztrák takarékpénztárra1 egye­
sített átalános „ Versorgungsaustalt*-nak eddig 
Csanak József ur volt helybeli ügynöke, s tőle 
az érdekelt részvényes felek az évnek kezde­
tén rövid utón és minden teketória nélkül át­
vehették azon sovány osztalékot vagy járadé­
kot, mit az első osztrák takarékpénztár éven- 
kint jónak lát utalványozni. Csanak József ur 
azonban a múlt évben visszalépett ezen sze­
rencsétlen intézet helybeli ügynökségének — ed­
dig is inkább csak szivessézből gyakorolt — 
vezetésétől, minek következtében a helyben és 
vidéken lakó mintegy 150—200 erdekelt fél 
az esedékes osztalékok, vagy uuynevezett já­
radékoknak felvétele végett nem tud kihez 
fordulni.

A körülmények ezen állásánál fogva tisz­
telettel kérjük a netalán újból kinevezett ügy­
nök urat, ha ilyen e város körül léteznék, 
szíveskedjék magát a „Debreczen* szerkesztő­
ségében megnevezni, hogy az érdekelt felek 
ügyeiknek elintézése végett hozza fordulhas­
sanak.

Több érdekelt fél.

Irodalom.
Záyodszky K. az „Otthon* szerkesztője 

levelet intézett a „Figyelő* szerkesztőjéhez 
Szana Tamáshoz; közöljük abból a következő­
ket. Tudod, mert hiszen magad is dolgozó-társa 
vagy, az 1874-ik évnek októberétől, a magyar 
szépirodalom emelése és fejlesztése czéljából, 
„Otthon* czimmel egy vállalatot indítottam meg. 
A vállalat körül a régi gárdából és az újabb 
nemzedékből az Írók ritka egyetértéssel cso­
portosultak. Ott a régiebbek között: Abonyi 
Lajos, Balázs Sándor, Bodnár Zsigmend, C?er- 
oátony Lajos, Dalma.iy Győző, Deák Farkas, 
Károly Gy. Hugó, Kazár Emil, Komócsy József, 
E. Kovács Gyula, Kvassay Ede, Névy László, 
Pujszky Ferencz, Paulay Ede, Rózsaági Antal, 
Szász Béla, Szász Gerő, P. Szathmáry 
Károly, Szemere Miklós, Tolnai Lajos, 
\ adnai Károly, Zsilinszky Mihály. Hízelgő e 
névser rám nézve s hízelgő az, hogy pár év 
óta irodalmi vállalat élénkebb fogadtatásban 
nem részesült, mint az „Otthon.“ A kiadó ne­
mes ambícióval nem kiméi semmi fáradságot, 
hogy kiállítása minél fényesebb legyen; s ma­
gam elkövetek mindent, hogy minél magvasabb 
közleményeket adjak. S önérzettel el merem 
mondani, illetőleg ei merem ismételni, a mit a 
róla irt ismertetések kinyilvánítottak, hogy a 
vállalat számról számra jobb. Mindenesetre van 
olyan, a milyen a mai irodalmi viszonyok kö­
zött tisztességes helyet követelhet magának. 
Januári számának elbeszélései a Kisfa!udy-tár- 
saság két tagjátó1, Abonyi Lajostól és P. Szath- 
márySKárolytól valók, czikkeit Károly Gy. Hugó, 
Zsilinszky Mihály, (s engedd, hogy megnevez­
zelek) Szana Tamás irta, tárczai közleménye 
Kvassay Ede tollából került ki, két költeménye 
közül az egyik Petőfi Sándornak verse, melyet 
az „Athenaeum* diszkiadásából kihagyott, a 
másik alatt Endrödi Sándor neve áll. És mégis 
a „Nemzeti Hírlap* ujdonságirója annak a meg­
írására vetemedett e januári szám alkalmából, 
hogy az „Otthon*-on csak az látszik meg, hogy 
a papír türelmes és hogy mennyi „éretlen ifjú* 
foglalkozik az irodalommal.

szőtt, nem volt méltó az ön nemes szivére, s 
ki merné tagadni, hogy a gondviselés titkos 
keze nem tartá fel azt egy oly férfin számára, 
ki átértve, felfogva annak minden nemes érzé­
sét, szeretni és boldogítani fogja önt, mint azt 
igazán megérdemli ? — Én hiszek istenben és 
az emberiségben! . . . Tudom, hogy vannak 
sötét lapjai az életnek, melyeket átérteni nem 
bírunk, de a sötét lapokból is kiolvasok annyit: 
„Mig az ember boldog nem volt, addig meg 
nem halhat!“

A két hölgy meghatottan hallgatá e mély 
meggyőződés hangján ejtett szavakat. — Aj­
kaik sokáig csukva maradtak, mig az ismeret­
len ismét távozni készült.

— Még egy szót öntől, — mond a ma- 
gasb hölgy — ki ön, hogy múlt s jövő titkaiba 
ily merészen akar bepillantani?

— Én az élet igénytelen vándora, — ki 
boldogságomat az ismeretlenek megfejtésében s 
a szenvedő emberiség gyógyításában keresem l 
— s ezzel bucsutvéve, gyorsan távozott.

A két hölgy sokáig függesztő ;utána szót} 
lan tekintetét.

(Folyt, köv.)



Tudom, mért-a tapasztalat bizonyítja, hogy 
mai napság a szellemi és erkölcsi nyomorúság 
uralkodik, hogy ez emberöltő igen sok tagja 
lelkiismeretlen és beszámithatlan; de azt meg 
sem hittem, hogv valaki oly ripók sihederségre, 
oiv arczátlanságra merjen vetemedni az iroda­
lomban, hogy ennyi nevet az „eretlen ifjak 
ezimével dobjon meg. Am bírálja meg e főze­
tet kíméletlenül, rósz akarattal de tisztesseges 
hangon, minden megzavarás nélkül beszelhet. 
De e hang ellen az irodalmi becsületesség ne­
vében tiltakozom. És a czimet, melyet esze­
ment pillanatában dolgozó-társaimra ruházott, 
visszavágom az arczába; vegye akár korbeli, 
akár észbeli vonatkozással.

Mi lesz az irodalomból, ha az ily arczat- 
lanság, a milyent a „Nemzeti Hírlap“ ujdonság- 
irója tanúsított, megbélyegzés nélkül marad? A 
lelkiismeretesség kivesz belőle.

A kritika gondja és kötelessége, hogy ez 
meg ne történjék. Őrködni kell! S hiszem,hogy 
őrködik.

Jegyezze meg magának az illető s Be­
csülje meg magát, mert nekünk mindig leszen 
elég erőnk és bátorságunk ripók sihedersége és 
arczátlansága ellen felszólalni, ezért bármikor 
a közönség előtt megbélyegezni.

Résen állunk.
Závodszky Károly.

A Eidley-jubileum.
— A „Debreczen“ szerkesztőjének. —

Debreczen, jan. lő.
Ridley Kohne ur 50 éves jubileuma alkal­

mából tartott hangverseny H-dik része kezdő­
dött Mozart hírneves G-moll szimfóniájával, elő­
adták helybeli műkedvelő urak, zenedei tanít­
ványok. s"a színházi zenekar nehány tagja.

Mózárt G-moll szimfóniája oly magasztos 
és zenei beibecscsel bíró mü, mely előtt a leg- 
tiszteletteljesebben kalapot emelünk.

A szereplő 1-sö hegedűsök első helyen 
ezúttal Szabó Emma urhölgy üit, meLette Hi- 
tpssy sat. első hegedűt játszó urak, azután 
II-od hegedűsök, a bejárat mellett balról a 
brácsisták, szemben a vezénylő ünnepelj úrral, 
a két nagy bőgős és 3 kis bőgős, jobbról egy 
fuvolás, két klarinétos és két vadászkürtös.

Mi legutóbb Mózárt e szimfóniáját, ha 
emlékünk nem csal, Budapesten Erkel Ferencz 
által vezényelt pkilharmóniai hangversenyek al­
kalmával hallottuk az 50-es években, nagysze­
rűen előadva, hol akkor a most ünnepelt urat 
is a jeles közreműködők közt szerencsénk volt 
látni, nagyszerűen, mint mondók, mert ott job­
badán nem műkedvelők, hanem művészek és 
hatalmas nagyszámú zenekar imponált, inig mi 
itt e nagyszerű mü előadásánál szerény műked­
velők buzgalmát láttuk. De e buzgalom a rideg 
kritika el- tt is, több volt a buzgalomnál, mert 
valódi zenei élvet, sót egyes helyeken feltűnő 
művészi momentumokat is nyújtott.

Egvenkint figyeltünk meg mit.den t. mű­
ködűt s örömmel 'konstatáljuk, hogy precisi- 
tás tekintetében semmi kívánni valót nem hagy­
tuk fen. Szabó Emma urhölgy, e valóban fá­
rasztó s mind technikai, mind fhizikai erőt 
igénylő nagv mü minden részében tűzzel s leg­
kisebb lankadtság jelét nem látszó kedvvel ját­
szott behízelgő hegedűjén, úgy a többi működő 
is. Márton ur az egyik kisbőgőn az obiigát ré­
szek kezelője, úgy a fuvolista, kinek szép ma- 
aán részei vannak e műben, Ízléssel működött, 
szóval együtt es egyenként megérdemlik elis­
merésünket az ünnepelt úrral egyetemben azért, 
mert a szerény Debreczenben, a Mózárt hírne­
ves G-moll szimfóniájának élvezhetésére közre­
működni szíveskedtek.

Tizután Z i v u s k a Ferenczné urhölgy, 
Steinacker Sándor ur zongorakisérete mellett 
érzékié Ábrányi népdalát frissévei: „Mikor 
megvek az oltárhoz esküdni.“

Hisz szép asszony ajkairól minden szép. 
Ha a szép szőke fürtű Zivuskáné urhölgy ügy- 
bele szeretett Ábrányi népdalaiba, hogy min­
denáron azokhoz ragaszkodott, czélt ért ugyan, 
mert elénekelte. A t. urhölgy szép érzéssel éne­
kelt. de ha Egressy Bénitől, Füreditől, Állagá­
tól. Simonfy vagy Zimaitól vesz elő egy nép­
dalt. bizony, több hatást kelt vele, Ábrányinak 
is vannak az előadottnál sikerültebb népdalai,

ugyanazon 15 számban, melyekből ezt a tisz­
telt úrnő kiválasztá. A lassúban van ugyan 
némi eredeti alapeszme, olyan sem hideg sem 
meleg, meglehetős eredeti magyar zamattalmeleg meglehetős ereuet, magyar z-™ — —“edvencz énekesnőt, ki Linda szerepét 
rendelkező népdalnak»,de «_ tor* „^ tetszés mellett énekelte. Az
kezelt staccato semmi néven nevezendő magyar 
frissnek el nem keresztelhető, az igaz, fel v.u 
czifrázva, egy az operákban igen is hasznai­
ható hangfutamokkal, mi talán valami pusztai 
viszhangos furulyasző akart lenni a szerző 
eszméje szerint, de magyar csárdás ilyen ide­
gen elemet meg nem tűr, sem a szaggatott 
friss zenei pértékével, meg nem egyezett szö­
veg kf nem állja a mükritikát.

Xivtiska Ferenczné urhölgy iparkodott a 
vázlatot színezni, és ezt tette is, elismerésre 
méitólag. ,

Az egyszerű népdalocska után jött a ha­
talmas Mózárt D-molt zongorakoncertjének első 
része, zenekarkiséret mellett, Stejnfeld Etelka 
kisasszony (Emuiért tanítványa) által játszva, 
zongorán.

Azt mondják „Isten legszebb gondolata 
a nő“, ezt mi is aláírjuk; sőt még az: is, hogy 
Ridlei urnák is szép gondolata volt a t. kis­
asszony művészetét bemutatni a közönség előtt, 
mely alkalommal bebizonyitá azt, hogy vannak 
Debreczennek elrejtett kincsei is, kik már is a 
művészetnek azon fokán állanak, melyszeriot 
tar.itómesteröknek nemcsak becsületet szerezni, 
hanem képzettségük által a inüértő közönség­
nek nyilvánosan is műéivel nyújtani képesek, 

így a t. kisasszony e nagy szabású müvet,

gondoltuk, hogy elmarad az opera. Azonban 
nem ezt jelenté, hanem Mándokiné asszony reszere 
kért elnézést rögtöni elrekedéseért A közönség 
aztán bátorító, szives tapsokkal fogadta a gyen-
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éleitől végig nagy tetszés mellett énekelte. Az 
első felvonásban rekedtsegét egészen leküzdte 
s csak a 2-ik és 3-ik felvonásban tetszett az 
meg hangján. Oly szépen gazdálkodott hangjá­
val. amint igen ritka énekesnő tud a darab hát­
ránya nélkül. Mindenesetre nagyon szép volt 
tőle, hogy az előadást nem engedte elnapoltatok 
Bacsó Luiz k. a. Piorettó szerepét adá. Amint 
az első felvonásban a színfalak közt a fiszhár- 
móninm kísérete mellett bucsudalát énekelni 
kezdé, — azok akik őt régebbről ismerjük, 
édes megdöbbenéssel hallgattuk azt a tisztán 
csengő, kerek és erőteljes althangot. Ez nem 
a mi Bacsó Luizánk, ez a hang egészen más, 
mint amilyennek mi ismertük. Pár év előtt a 
t. k. a. szoprán szerepeket énekelt és téves 
utón járt: most igazi szerepkörében van, itt 
határozottan fényes jövő áll előtte. A közönség 
lelkesedve tapsolta őt kilépésekor s virágot hin­
tett lábaihoz rokonszenve és azeretete jeléül 
És ő ismerős mosolylyal, szerényen fogadta 
a tetszésnyilvánításokat s köszönetét arról a 
szegény leánykáról irt románcz megható elé- 
nekléae által'fejezte ki. Hangjában ritka mély­
érzés, üdeség, erő és báj vannak párosulva. A 
mi különben az alténekesnőknél oly gyakori, 
a torokhang nála csak elvétve fordul elő. Kis 
szerepében teljesen megnyerte a közönség osz-l»v a t Kisasszony e uagy sia- asu um<cu, j-----  , s , . ,

összmüködésbeu ingathatlan taktus-érzés szük­
séges, fényesen igazolta, miért mind 6, mind 
pedig a tisztelt közreműködők , hatalmasan 
megtapsoltattak.

Azt mondják, végén csattan az ostor, 
most az egyszer egy kicsit pattant, de nem 
csattant, pedig Liszt" Ferencz „Erzsébet orató­
riuma“ adatott a zenedei tanítványok és mű­
kedvelő urak által, kisérve zongorán, Emmert 
és Budaházi urak által.

Emmert ur által játszott zongorát nem 
kellett volna oly hátra tenni, mert nem lát­
hatta a vezénylő botját, nagy művészek pedig 
inkább a független, mint a korlátozott összjá- 
ték emberei lévén, azt biszszük, a rósz zon- 
goraelbelyezés (?) volt már majdnem a felfor­
dulás okozója. .

Az alt énekesnők között egy kiváló 
mély alt bang figyelmet gerjesztett.

Ezzel az ünnepélyes hangverseny 
ért, az ünnepelt sat. közreműködők 
magokkal haza dicsőséget és koszorúkat, 
zönség pedig megelégedést.

rény magaviseletével. Lebegjen feje felett a 
művészet csillaga, s törjön előre, mindig ma­
gasabbra annak kalauzolása melett.

Dalnoki (Arthur) gyönyörű tiszta hangon 
énekelt s oly erőt fejtett ki, minőt nála igen 
ritkán tapasztalhatunk. Csengő magas hangjai 
szívig hatottak. Tóthfalusi (Antonio), Philippo­
vich (Boisfleur), Török (iskolamester) dicsére­
tesen működtek. A karokból néha nagyon ki­
rítt pár rekedt férfi tenor s női althang. A 
zenekar igen szépen játszott s átalában az 
esrész operai előadás a legkitűnőbbek közé 
tartozik.

véget 
vittek 
a kö-

Külföld.

(h) Csakugyan megtörtént. A spanyol 
gyermekkirály bevonult a műit héten Madridba, 
lía nem gyermekkel, hanem férfiúval volna 
dolgunk, azt. mondanék, hogy úgy legyen áldort 
a felség, a mint az át&lános jólét s a szabad­
ság javára működik. De igy csak Kic-faludinak 
ama sorait alkalmazhatjuk rá:

..Gyennekkiralyi................

Ki erején felül mer,
Ád az isten haragjában,
A nemzetnek, kit — megver.“

A bonapartizmus ellen Francziaországban 
mozgalom indíttatott.nagy

Színházi szemle.
(L.) Szombat január 1G. Linda Chamounix 

gyöngye, nagy opera 3 felv. Donizettitől. Bacsó 
Luiza'kis.tsszooy mint veudég.

Egymásután két olyan műélvezetet nyújtó 
előadás, 'minő a műit pénteki zeneestély s jelen 
operai előadás volt, aligha lesz mostanában 
színházunkban, már csak azért is, mert mind 
két alkalommal a szeretet és rokonszenv is 
vonzott bennünket a színházba Linda előadása 
vagy is inkább Bacsó Luiza k. a. fellépése 
egészen megtölté a színházat közönséggel, mely 
vágyva vágyott hallani a debreczeni zenede 
egykori növendékét, városunk szülöttét, a ki 
már régi jóismerősünk. Épen ezért nagy meg 
döbbenést keltett azon körülmény, hogy Dózsa 
előadás előtt kilépett valamit jelenteni. Azt

l’JI)0XS.Í«06i.
* A hirlapirók tegnap tárták váro­

sunkban gyűléseket. A jegyzőkönyv szö­
vegét feunebb közöljük. Gyűlés után 
népes banket tartatott Király Mihály 
vendéglőjében, a magyaros Ízlésű ételek s 
a finom italok élvezése után a pohár- 
köszöntések sem hiányoztak. Ott volt 
Balázs Kálmán is kitűnő zenéjével. 
Hirlapirótárs link a múlt éjjel haza tá­
vozták. Isten veletek, derék jó fiuk! A 
viszontlátásig!

* Révész Imre „Figyelmezöjének“ ez évi 
januári száma megjelent. A füzetet Fi ló La­
jos ily czimü s terjedelmes ezikke nyitja meg: 
„Protestáns ortbodoxis, modernizmus és róm. 
katholicizmus“, mely a jelenkor vallásos életét 
vizsgálván, midőn a helyzet feletti aggodalmát 
kifejezi, figyelmezteti a magyarországi modern 
tbeológusokat, bogy ha a reformáczió alapjára 
visszatérnek, az orthodoxia szívesen hozzájárul 
a fenforgó nézetkülönbségek békés kiegyenlíté­
séhez. Révész Imre Kazinczi Ferencz pár le­
velét közli a közös iskolák ügyében. Egyház- 
történelmi tárczája, tudósítása a külföldi egy­
házi életről, irodalmi szemléje érdekes dolgo­
kat tartalmaz. A „Figyelmező“-nek mindig ki­
váló érdeme volt az, hogy a magyar protes­
táns egyháztörténelem homályban levő adatai­
nak, eseményeinek felvilágosítására nemcsak 
tért nyitott, hanem maga |a tudós szerkesztő 
kutatásai folytán évenkint számos nagybecsű 
adatot hozott köztudomásra. Sokszor foglalko­
zik e folyóirat különösen Debreczen múlt­
jának, s időnkénti kultúrái állapo­
tának felderítésével is. így közli most a deb­
reczeni nagy égéseket, a nagy-templom meg- 
gyuladását, a múlt század közepe táján, s a 
legelső debreczeni magyar nyomda czimerének 
leírását 1561-ből. Már csak e szempontból is 
helyén volna tehát, ha a ref. lelkész^ s tanító­
testületeken kívül, Debreczen város kö­

zönsége is tényleges pártolással járulna e 
folyóirat fentartásához!

* A helybeli polgári kör könyvtara gya­
rapítására folvó ho 19-én este a Fehérló ven­
déglő nagy termében zártkörű tánczvigalmat 
tart, s a meghívó jegyeket szét is küldözte. 
Belépti jegyek előre válthatók 1 ltjával Otro- 
kocsi Végh János és Tóth Lajos urak keres­
kedésében, a bálestélyen pedig a báli helyi­

melletti pénztárnál.
* A debreczeni „zsidók“ közt, a mint 

az istenfélő „Jelenkor* nagy kegyesen jelenti, 
szakadás jött létre, 30—40-en magánhazban 
tartják istenitiszteletöket.

* A beállott érsz. vásár még az ár­
nyéka sem lebet csak a közelebbi években 
történt vásároknak is, annyira minden bírálaton 
alóli csekély forgalmú volt; sem jbent a városon, 
sem a külsövásárban alig lehet látni nehány 
árust, s ezeknek megfelelő számú vevőt, job- 
can mondva: nézőt; egy közönséges heti vá­
sár mindenesetre élénkebb forgalmat mutat fel.

* Egy ismeretlen férfira bukkant tegnap 
délelőtt a czeglédutczsi faraktárboz közeleső 
gödrök egyikében egy ott eljövő egyén, s azt 
hiában kérdezte kilétéről, mert már feleletet 
adni nem volt képes, annyira közel volt a 
halálhoz, s mire a hatóság szekérrel küldött 
érette, — meg is balt. Holtteste a közkór­
házba szállíttatott be, eltakarítás végett.

* Figyelmeztetés. Azon körülménynél 
fogva, hogy a feladó felek több ízben pénzkül­
deményeik lezárásához oly rósz pecsét viaszol 
használtak, hogy a pecsétek a küldemény továb­
bítása alkalmával önként a borítékról lefoszlad- 
tak, — felhívom a t. közönséget, hogy jövőben 
saját érdekük megóvása végett a pénzes levelek 
lezárásához csak is jó minőségű pecsét viaszt 
használjanak! Kelt Debreczenben, 1875. január 
15. A m. kir. postahivatal főnöke Mayer.

* "Vaddisznó A nagyerdőn Luchs Sámuel 
városi föméroök egy bornyu nagyságú, s tisz­
tességes kövérségü vaddisznót ejtett _ el. Ez 
idényben tudtunkkal ez volt a legelső elejtett 
vaddisznó.

* A magyar északkeleti vasút rövid időn 
felveendő két és fél millió forint elsőbbségi 
kölcsönére nvujtandó államgaranczia tárgyában 
a „Presse“ szerint a magyar kormány köze­
lebb törvényjavaslatot szándékozik benyújtani a 
törvényhozó testületben. — A kölcsön a for­
galmi közegek szaporítására lesz fordítandó.
Az Unionbank tárgyalásai a magyar északke­
leti vasúttal véget, értek s még csak^ a két 
társulat számláinak könyvelői kiigazítása van 
hátra.

* Egy értékes mónló szuratott le tegnap a 
helybeli ménlótelepböl, mely a múlt nyáron 
egy tiszamelléki helységben ragályos betegség­
ben levő" lótól a ragályt megkapta; a leszúrt 
lónak minden egyes része a gyepmester által 
megsemmisittetett.

* Hirnen. Weisz Lina kisasszonyt Debre- 
czenből e hó 14-én jegyezte el Krausz Lajos 
M. Ilusztról.

* Vakmerő utonállást és rab’ast vitt 
véghez egy szoboszlói illetőségű Harsányi Ju­
lis'nevű leány a mull szombaton este a czeg- 
lédutczai temető és az olujütő közt, hol Szik- 
szai Mari nevű 10 éves kis leányt megtámad­
ván, földre nyomta, fojtogatta és tőle 40 kr 
készpénzt, 1 zsákot s egy kendőt erőszakkal 
elszedett, sőt a rajta levő bundától is. meg 
akarta fosztani, de a kis leány nagyot sikolt- 
ván. az útonálló megijedt, s az említett tár­
gyakkal a közeli temetőben eltűnt; azonban 
már másnap az ellopott holmikkal együtt egyik 
közrendőr szerencsésen elfogta, a midőn tet­
tét beismerte, de magát azzal menté, hogy az 
isten az eszét elvette.

* Több oldalról hallottunk panaszt emelni 
a piaczon árult tej roszasdga felől, mennyiben 
részint vízzel feleresztve, részint összeposhasz- 
tott tejjel egybevegyitve áruitatik; jó lenne oi - 
vosrendőri szempontból az illető lelkiismeret­
len, s a roszat drága pénzért eladó vegyészen 
ellen erélyesen eljárni.

* Egy elmeháborodott lakatos legeny je­
lentetett be a gazdája által a rendőiségnek.

* Baleset. Tepnapelött a hatvanutczai kut- 
nál egy körüibelől 12 éves gyermek puskát, sü­
tött el, s a maga karját meglőtte. Baja nem 
Ólpt

* Egy pékinas tegnap kisvárad-utczán

levő korcsmában hagyta áruinak egy résrét 
mig a többivel a vasúti indohazhoz ment, de
mire! visszajött, a korcsmában maradt süte­
mények és kenyerek ugyancsak meg voltak déz- 
málva; a gyanú bizonyos ott mulató Nagy And­
rás nevűre esett, kinek lakását a rendőrség 
megmotozván, epy ellopott kenyér ágyában 
elrejtve csakugyan megtaláltatott.

* Az iparos ifjúsági öukepzo egylet tebr.
4-én tartandó tánczvigalmára a megbivók most 
hordáinak szét, ., .

* A tiszavidéki vaspalya ígazgatotana- 
csának közelebbi ülésén a vezérigazgató be­
jelentő, hogy az üzletigazgatás ujjászervezese 
már majdnem teljesen befejeztetett s csak 
egyes átmeneti intézkedések vannak hatra. Az 
igazgató-tanács ezután a kormány ama rende­
letével foglalkozott, mely a hivatalos magyar 
nyelv szigorú érvényesítését szabja meg, az 
igazgató-tanács hoszabb vita után
oly határozatokban állapodott meg, 
melyek állítólag lehetetlenné teszik — 
Nördling vezérigazgatónak további megmaradá­
sát a társulatnál. — Nördling kétségkívül első 
rangú szakember s a tiszavidéki vasút na­
gyot vesztene távozása esetén; de végre 
Nördling sem pótolhatatlan s ha az o szemé­
lye volna az akadály abban, hogy e tisztán ma­
gyar területen élő vállalat valabára meemagya- 
rosodjék, nincs más megoldás, mint Nördling 
ur mielőbbi távozása, kivált Zichy rendelete 
után. A miniszter az igazgatótanács megállapo­
dását semmiseknek nvilvánitá.

* Vakmerő tolvajlás vitetett végbe tegnap­
előtt 10 és 12 óra közt dr. F ár Márk laká­
sán. Ugyanis nevezett orvos szobájának zárt 
ajtaja ösmeretlen tettes által hamis kulcscsal 
felnyittatván, a bentlevö szekrényből mintegy 
öt—hatszáz írt értékű pénz és ezüstnemü lo- 
patott el. Az orvos egy Nagy Juliánná neve­
zetű Aisó-Józsára való és ezelőtt nála szolga­
latban levő ieánycselédre gyanakszik, kit a 
délután folyamában le is tartózi altatott.

* Gyűl a baj minden oldalról ama szö- 
kevény finár.cz feje körül, a kit a rendőrség 
hosszas keresés után pár nap előtt elfogott; 
és a ki. mig egv oldalról a nagybányai rendőr­
ségtől is a helybeli kir. törvényszék által lopá­
sért üldözi étik." más oldalról pedig a n. kallói 
elöljáróságtól, mint eddigelö elő nem keríthe­
tett ujonezszökevény kerestetik ; -s ugyanekkor 
derült ki hová való illetősége is, mivel a sok 
oldalú ember eddig azt állitá, bogy szüle­
tési helyét sem ismeri, ily módon akarván el- 
kerülni zi besoroztatást; most aztán egymás­
után fogja ie róni bűneinek ísóldját.

A „Debreczen“
eredeti

MAs* A XT A VI RAT A.
— Budapest, jan. 17. A .Debre- 

czen‘" szerkesztőségét felkérjük, hogy a 
magyar hirlapirói gyűlésre összegyűlt hir- 
iapiróiársainknak legszívesebb üdvözletün­
ket nyilvánítani szíveskedjék. Siker kövesse 
törekvésüket. Fogadják részvétünk s tá­
mogatásunk biztosítását. A z ,.E g y e t- 
é r t é s‘" szerkesztősége.

Uj fordításban először.

Debreczeni
V. bérlet

, színház.

8. szám
Kedden jan. 19-én 1875.

adatik:

Don Carlos
Spanyol trónörökös.

Drámai-költemény 5 felv. Irta Schiller 1-rigyes, 
fordította E. Kovács Gyula.

Rendező: Mándoki.
Kezdete 7 órakor, vége 10-kor.

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRI KÁROLY.
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